
PRIMERAS ESCRITORAS EN LAS LENGUAS 
PROPIAS DE ARAGÓN EN EL SIGLO XX

II.
Recuperando
los eslabones
perdidos.

É molt curiós comprovar com 
alguns personatges populars, sense 
haver fet cap cosa veritablement 
important, han deixat una raïl 
molt forta dins de la memòria 
d’un poble, que els ha fet seus, en les 
seues particularitats, tant les bones 
com aquelles que s’han de mirar 
de gairó, dir-les a mitja llengua o 
escoltar-les en colador d’estopa.

 
{CAT}
Va nàixer a Fraga el 1948 i és editora, 
periodista y difusora del patrimoni cultural 
i local. Va treballar també a la ràdio local 
(CES, Radio Cadena, RNE5) durant 
dues dècades (entre els 70 i els 90) com a 
guionista i locutora. 

{CAST}
Nació en Fraga el 1948 y es editora, perio-
dista y difusora del patrimonio cultural 
y local. Trabajó también en la radio local 
(CES, Radio Cadena, RNE5) durante dos 
décadas (entre los 70 y los 90) como guio-
nista y locutora. 

{12}

Fragment de «Lo so Serrano», Encara rai...! Les vint i una falòria , p. 51
Fragmento de «Lo so Serrano», Encara rai...! Les vint i una falòria , p. 51

Edita des del 1995 Fogaril i Calaixera. 
Quaderns de memòria, revista que recull 
la “intrahistòria” local del darrer segle. 
El 2002 publica Encara rai...! Les vint 
i una falòria, un recull de narracions 
creades inicialment com a guions 
radiofònics.

Edita desde 1995 Fogaril i Calaixera. 
Quaderns de memòria, una revista que 
recopila la “intrahistoria” local del 
último siglo. En 2022 publica Encara 
rai...! Les vint i una falòria, un conjunto 
de narraciones creadas inicialmente 
como guiones radiofónicos.

Fraga (Osca / Huesca), 1948 
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COMPLETA TU 
INFORMACIÓN

Vozes en o zierzo
Veus en el cerç

Voces en el cierzo


